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ОПЕРАТИВНАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ В ЦЕЛЯХ РАЗВИТИЯ 

Проект резолюции, представленный заместителем Председателя Комитета 

г-жой Маймуной Диоп (Сенегал) на основе состоявшихся неофициальных 

консультаций по проектам резолюций А/С. 2/47/Ь. 21 и 1~. 22 

Трехгодичный обзор политики системы Организации Объединенных Наций 

в области оперативной деятельности в целях развития 

Генеральная Ассамблея, 

подтверждая свои резолюции 44/211 от 22 декабря 1989 года и 46/219 от 

20 декабря 1991 года и другие соответствующие резолюции, 

будучи обеспокоена тем, что системе Организации Объединенных Наций не 

удалось достичь полного и скоординированного осуществления резолюции 44/211, 

отмечая с озабоченностью, что несмотря на определенный прогресс в 

осуществлении частей ее резолюции 44/211 как отдельными органами, организациями и 

учреждениями системы Организации Объединенных Наций, так и координационными 

механизмами системы многие принципы, содержащиеся в этой резолюции, еще не 

реализованы, 

настоятельно призывая развитые страны, особенно те страны, общий уровень 

участия которых не соразмерен их потенциалу, учитывая установленные целевые 

показатели официальной помощи в целях развития, включая целевые показатели, 

установленные на второй Конференции Организации Объединенных Наций по наименее 

развитым странам, и нынешние размеры взносов, значительно увеличить свою 

официальную помощь в целях развития, в том числе взносы на оперативную 

деятельность системы Организации Объединенных Наций, 
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ооачеркивая, что оациональоые оланы и ориоритеты являются единственной 

реальоой осоовой 8ля оациооальоого орограммирования ооеративоой деятельности 

системы Оргаоиоации Объединенных Наций в целях раовития, 

ооачеркивая далее, что осоовоыми чертами ооеративоой деятельности системы 

Оргаоиоации Объединенных Наций должны быть, в частоости, ее универсальность, 

8обровольный и беовоомеоаоый характер, нейтральность и многосторонность и 

соособность гибко реагировать оа оотребоости раовиваюзцихся страо и что 

ооеративоая аеятельоость системы Оргаоиоации Объеаиоеоных Наций осуществляется в 

иотересах раовивающихся страо, оо оросьбе этих стран и в соответствии с их 

собствеооой оолитикой и ориоритетами в области раовития, 

ооатвержаая аалее, что система раовития Оргаоиоации Объеаиоеоных Наций 

ориоваоа сыграть решающую и уоикальоую роль в аеле ореаоставлеоия раовивающимся 

страоам вооможоости оанять веаущее место в уоравлеоии их собственным ороцессом 

раовития, 

ооачеркивая также, что аля аостижеоия положенных выше целей необхоаимо 

обесоечить уооряаочение и рационалиоацию ороцессов и ороцеаур системы Оргаоиоации 

Объеаиоеооых Наций, особеооо во воаимосвяоаооых областях орограммирования, 

исоолоеоия, аецентралиоации, коотроля и оцеоки, обесоечив тем самым более тесную 

увяоку аеятельности системы Оргаоиоации Объеаиоеооых Наций с национальными 

оланами, ориоритетами и оааачами раовивающихся страо и учет в оей этих планов и 

зааач, а также повышение эффективности ее систем осуществлеоия орограмм и 

ороектов, 

ооачеркивая то оначение, которое ооа ориаает более эффективному и 

оослеаовательоому согласованному ооахоау системы Оргаоиоации Объеаиоенных Наций к 

уаовлетворению оотребоостей страо-оолучателей, особеооо оа местоом уровне, 

1. ориоимает к свеаению аоклаа Генерального секретаря о всеобъемлющем 

трехгоаичном обооре оолитики системы Оргаоиоации Объеаиненных Наций в области 

оперативной аеятельности 1/\ 

2. ооатвержаает свою реоолюцию 44/211 и ооачеркивает оеобхоаимость 

оослеаовательоого осуществлеоия всех элементов этой резолюции с учетом 

взаимосвязей между ними; 

3. подчеркивает необхоаимость значительного, соразмерного с растущими 

потребностями развивающихся стран увеличения объема ресурсов на ооеративную 

деятельность в целях развития на оредсказуемой, постоянной и гарантированной 

основе; 

1/ А/47/419 и добавления. 
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4. поатвержаает необходимость вьщеления ограниченных ресурсов, 

предоставленных на добровольной основе, в первую очередь на программы и проекты в 

странах с низким уровнем дохода, особенно в наименее развитых странах; 

5. подчеркивает необходимость общего повышения действенности и 

эффективности деятельности системы Организации Объеаиненных Наций по оказанию 

помощи в целях развития; 

6. подчеркивает аалее, что в ходе административной реформы Секретариата 

Организации Объединенных Наций и перестройки и активизации межправительственного 

процесса слеаует соблюаать и укреплять мандаты отдельных секторальных и 

специализированных подразделений, фондов, программ и специализированных 

учреждений с учетом их взаимодополняемости; 

7. поачеркивает, что правительства стран-получателей несут основную 

ответственность за координацию на основе национальных стратегий и приоритетов 

всех видов внешней помощи, в том числе помощи, предоставляемой многосторонними 

организациями, в целях эффективной интеграции помощи в процесс своего развития; 

8. подтвержаает, что многосекторальные, секторальные и/или субсекторальные 

стратегии, подготовленные странами-получателями на базе определенных ими 

приоритетов, аолжны обеспечивать скоординированные и согласованные программные 

рамки аля всей внешней помощи; 

9. подчеркивает, что на основе приоритетов и планов стран-получателей и 

для обеспечения эффективной интеграции помощи, оказываемой системой Организации 

Объеаиненных Наций в процессе развития стран, при совершенствовании отчетности и 

аля облегчения анализа и оценки результативности и устойчивости этой помощи, 

правительствам заинтересованных стран-получателей следует разработать при 

содействии системы Организации Объединенных Наций и в сотрудничестве с ней под 

руковоаством коораинаторов-резиаентов во всех странах-получателях, правительства 

которых делают такой выбор, документы о национальных стратегиях с учетом 

следующего: 

а) в документах о национальных стратегиях следует указывать тот вклад, 

который система Организации Объединенных Наций в рамках деятельности в целях 

развития может внести в дело удовлетворения потребностей, определенных странами-

получателями в их планах, стратегиях и приоритетах; 

Ь) вклад системы Организации Объединенных Наций в подготовку документа о 

национальных стратегиях должен определяться под руководством координатора-

резидента в целях обеспечения более широкой координации и сотрудничества на 

местном уровне; 
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с) документ о национальных стратегиях должен препровождаться руководящим 

органам всех финансирующих учреждений в качестве основы для рассмотрения их 

конкретных страновых программ; 

а
1
) в конкретных страновых программах, подготовленных правительствами 

стран-получателей при содействии финансирующих учреждений, следует перечислить 

конкретные мероприятия каждой финансирующей организации системы Организации 

Объединенных Наций в общих рамках документа о национальных стратегиях; 

10. вновь подтверждает, что в рамках Объединенной консультативной группы по 

вопросам политики финансирующим организациям системы Организации Объединенных 

Наций, Программе развития Организации Объединенных Наций, Детскому фонду 

Организации Объединенных Наций, Фонду Организации Объединенных Наций в области 

народонаселения, Мировой продовольственной программе и Международному фонду 

сельскохозяйственного развития и фондам, находящимся в ведении Программы развития 

Организации Объединенных Наций, следует согласовать свои циклы и, при 

необходимости, привести их в соответствие с национальными бюджетными циклами, 

планами и стратегиями; 

11. постановляет, что помощь должна быть основана на согласованном 

разделении функций между финансирующими учреждениями при координации со стороны 

правительства, с тем чтобы увязать их мероприятия с потребностями стран-

получателей помощи в области развития; 

12. принимает к сведению решение 92/23 от 26 мая 1992 года и все другие 

соответствующие решения Совета управляющих Программы развития Организации 

Объединенных Наций, касающиеся программного подхода; 

13. просит Генерального секретаря содействовать скорейшему достижению 

договоренности о едином в рамках системы Организации Объединенных Наций 

толковании программного подхода, включая эффективную методологию оценки, с 

должным учетом обстоятельств в конкретных странах и представить доклад по этому 

вопросу Экономическому и Социальному Совету на его основной сессии 1993 года; 

14. просит Экономический и Социальный Совет проанализировать вышеуказанный 

доклад на своей основной сессии 1993 года и рассмотреть вопрос о том, 

предпринимаются ли эффективные и согласованные действия в этом отношении системой 

развития Организации Объединенных Наций; 

15. вновь подтверждает, что метод национального исполнения должен быть 

нормой для программ и проектов, осуществляемых при поддержке системы Организации 

Объединенных Наций, с учетом потребностей и возможностей стран-получателей; 

16. подтверждает также основную ответственность стран-получателей в 

определении их возможностей по исполнению программ и проектов, осуществляемых при 

поддержке системы Организации Объединенных Наций; 
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17. оодчеркивает необходимость укреоления системой Организации Объединенных 

Наций своего оотенциала оо оказанию ооддержки в вопросах политики и технической 

ооддержки и вынесению рекомендаций в этих областях оо оросьбе стран-получателей; 

18. подчеркивает также настоятельную необходимость уделения системой 

Организации Объединенных Наций оервоочередного внимания оказанию помощи странам-

получателям в создании и/или укреплении потенциала, необходимого для 

национального исполнения, включая оказание вспомогательных услуг, по мере 

необходимости, на местном уровне; 

19. признает важную роль специализированных учреждений системы Организации 

Объединенных Наций в рамках их конкретного круга ведения и необходимость четкого 

разграничения функций в области содействия оредоставлению и оказания необходимой 

технической и основной эксоертной оомощи в рамках орограмм и ороектов, 

осуществляемых ори ооддержке системы Организации Объединенных Наций; 

20. оросит Экономический и Социальный Совет через Комиссию оо науке и 

технике в целях развития на его сессии 1993 года рассмотреть доклад Генерального 

секретаря о всеобъемлющем обзоре политики в области оперативной деятельности 

системы Организации Объединенных Наций в качестве средства анализа вопроса о 

воздействии оперативной деятельности системы Организации Объединенных Наций на 

укрепление национальных оотенциалов развивающихся стран в области науки и техники 

и вынести соответствующие рекомендации оо этому вопросу; 

21. принимает к сведению решение 92/22 от 26 мая 1992 года и все другие 

соответствующие решения Совета управляющих Программы развития Организации 

Объединенных Наций, касающиеся определения концепций исоолнения и осуществления 

программ/проектов; 

22. просит Генерального секретаря содействовать скорейшему достижению 

договоренности о едином в рамках системы Организации Объединенных Наций 

толковании национального исполнения и представить доклад оо этому вопросу 

Экономическому и Социальному Совету на его основной сессии 1993 года; 

23. просит также Экономический и Социальный Совет проанализировать 

вышеуказанный доклад на своей основной сессии 1993 года и рассмотреть вопрос о 

том, предпринимаются ли эффективные и согласованные действия в этом отношении 

системой развития Организации Объединенных Наций; 

24. постановляет в целях повышения согласованности в области 

программирования и использования ресурсов, разработки программ и утверждения 

компонентов осуществлять дальнейшую передачу потенциала и полномочий отделениям 

на местах, обеспечивая их необходимой технической и основной экспертной 

поддержкой; 
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25. настоятельно оризывает в этой свяои руковоаящие органы всех фонаов, 

орограмм и учреждений обесоечить такое расширение ореаусмотренного на местном 

уровне объема оолномочий в области отмены, иоменения и добавления мероориятий в 

рамках утвержденных орограмм и в отношении оерерасореаеления ресурсов в рамках 

утвержаенных бюджетных статей отдельных комоонентов орограммы и между 

комоонентами орограммы с санкции национальных властей, чтобы они стали равными и 

единообраоными в максимально вооможной стеоени, в контексте совершенствования 

отчетности; 

26. ооачеркивает, что системе Организации Объединенных Наций необходимо как 

можно оолнее исоольоовать имеющийся национальный ооыт и местные технологии; 

27. ооачеркивает также, что оолномочия оо оривлечению соециалистов и 

оакуоке оборудования, а также ореаоставлению стиоенаий необхоаимо в максимально 

вооможной стеоени оереаать на страновой уровень в целях ореауорежаения задержек, 

увяоки с национальными оотребностями и обесоечения эффективности оатрат, и 

ооачеркивает аалее, в этой свяои, необхоаимость оереаачи оолномочий оо 

оривлечению соециалистов и оакуоке оборуаования с аолжным учетом оринциоов 

межаунароаных торгов, ооатвержаая ори этом обяоательство значительно расширить 

оакуоки в развивающихся странах и необхоаимость созаания эффективных механизмов 

отчетности; 

28. оризнает обязательство оо осуществлению закуоок в основных 

странах-аонорах, возможности которых исоользуются не в оолной мере, в 

соответствии с оринципами межаунароаных конкурентных торгов; 

29. ооачеркивает. что общие формы, оравила и ороцеауры имеют решающее 

значение аля уаовлетворения оотребностей в свяои с оерехоаом к орограммному 

ооахоау и что слеаует уоростить и согласовать все формы, оравила и ороцеауры, 

касающиеся ооаготовки аокладов и оериоаичности их ореаставления аля содействия 

укреолению национальных оотенциалов, с тем чтобы окаоать правительствам стран 

оомощь в интеграции внешней оомощи, оостуоающей ио раоличных источников, в 

ороцесс их развития; 

30. оостановляет укреоить ори содействии системы Организации Объеаиненных 

Наций, ореаоставляемом оо оросьбе правительств стран-оолучателей, их возможности 

в области финансовой ревизии и ороверки орограмм и систем отчетности; 

31. оостановляет также, что в контексте орограммного ооахоаа формы 

разработки орограмм, комоонентов орограмм и ороектов, контроля и оценки аолжны 

обесоечивать учет воаимоаействующих и межсекторальных связей межау отдельными 

стратегиями стран-оолучателей и между отдельными комоонентами стратегии; 

32. оостановляет аалее, что необхоаимо оересмотреть оравила, ороцеауры, 

ороцессы и формы, касающиеся составления бюажетов и смежных областей, с тем 

чтобы, учитывая зааачу обесоечения устойчивости орограмм, осуществляемых ори 

/... 
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ооддержке Организации Объединенных Наций, и их комоонентов, а также ороектов, 

ориентировать их на достижение результатов, отдачу или конкретные ооказатели, а 

не на исходные факторы или осваиваемые ресурсы, и что необходимо осуществить 

соответствующую оереориентацию систем оценки и контроля, обесоечив при этом более 

эффективное использование выводов, сделанных в результате оценки и контроля, и 

тем самым наладив систему обратной связи; 

33. оросит органы оо межучрежденческой координации, в частности 

Объединенную консультативную груооу оо вооросам политики, уделять оервоочередное 

внимание уорощению, согласованию и повышению уровня трансоарентности своих 

процедур, связанных с составлением, предварительной оценкой, осуществлением, 

контролем и окончательной оценкой компонентов программ и ороектов, с учетом 

необходимости сосредоточить внимание на результативности и устойчивости ороектов 

и орограмм и принять решение о едином для всей системы Организации Объединенных 

Наций справочнике по таким процедурам к 1 июля 1994 года; 

34. просит далее членов органов по межучрежденческой координации, в 

частности Объединенной консультативной группы по вопросам политики, как можно 

скорее и не позднее 1 января 1995 года реализовать меры по совершенствованию 

отчетности на местном уровне, включая эффективные согласованные системы контроля 

и оценки программ и ревизии управления ими; 

35. подчеркивает необходимость того, чтобы руководство фондов и программ 

приняло к сведению принятые Генеральной Ассамблеей положения, касающиеся 

стандартов ревизии; 

36. подчеркивает, что расширение функций координатора-резидента необходимо 

для оказания правительствам помощи в привлечении технических специалистов, 

работающих в системе Организации Объединенных Наций и за ее оределами, и в 

осуществлении координации на страновом уровне на основе, в частности документов о 

национальных стратегиях, в целях наиболее рентабельного и эффективного учета 

национальных оотребностей и ориоритетов и обесоечения максимального воздействия 

системы Организации Объединенных Наций на процесс развития; 

37. подчеркивает далее, что для достижения поставленной выше цели 

необходимо, чтобы в процессе отбора координаторов-резидентов особое внимание 

уделялось квалификации, соответствующему обширному опыту работы в области 

развития, навыкам в области управления и формирования коллективов и способности 

интегрировать отдельные компоненты и стратегии в общий процесс развития страны, а 

также обеспечивать эффективную и последовательную координацию на уровне системы 

Организации Объединенных Наций в целом; 

38. подчеркивает, что эффективное функционирование системы 

координаторов-резидентов будет зависеть от целого ряда факторов, включая 

следующие: 
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а) отдельным фондам, программам и специализированным учреждениям 

необходимо взять на себя обязательство совместно работать в целях интеграции 

помощи, предоставляемой системой Организации Объединенных Наций, в процесс 

развития стран-получателей на основе всесторонней координации; 

Ь) системе Организации Объединенных Наций на страновом уровне необходимо 

приспосабливаться - с учетом мнений правительства страны-получателя - к 

конкретным нуждам данной страны в области развития таким образом, чтобы ее 

компоненты соответствовали текущим и запланированным программам сотрудничества, а 

не организационной структуре Организации Объединенных Наций; 

с) необходимо отразить индивидуальные особенности и, если это уместно, 

обеспечить представленность фондов и программ на страновом уровне в условиях 

четкого и более эффективного разграничения функций в соответствии с их мандатами; 

с1) координатору-резиденту следует, при необходимости, устанавливать тесное 

сотрудничество с фондами, программами и учреждениями на региональном и 

субрегиональном уровнях, с тем чтобы реагировать на конкретные просьбы 

правительств стран-получателей; 

е) в процессе укрепления системы координаторов-резидентов необходимо 

избегать создания дополнительных уровней бюрократической иерархии; 

39. просит Генерального секретаря с должным учетом содержания резолюций 

34/213 и 46/182 и пункта 38 настоящей резолюции укрепить систему координаторов-

резидентов в целях: 

а) повышения эффективности и действенности системы Организации 

Объединенных Наций на местном уровне на основе всесторонне скоординированного 

многоотраслевого подхода к удовлетворению потребностей стран-получателей под 

руководством координатора-резидента, учитывая взаимодополняющий характер 

компонентов системы и потребность в разграничении функций в рамках 

соответствующих сфер полномочий отдельных специализированных учреждений, программ 

и фондов; 

Ь) обеспечения в консультации с правительствами стран-получателей четкого 

разграничения обязанностей между координатором-резидентом и отдельными фондами, 

программами и специализированными учреждениями; 

с) обеспечения того, чтобы в контексте документов о национальных 

стратегиях, в случае их разработки, представители членов Объединенной 

консультативной группы по вопросам политики на страновом уровне и - в должные 

сроки - всех фондов, программ и специализированных учреждений, занимающихся 

оперативной деятельностью на местах, информировали координатора-резидента, 

консультировались с ним и принимали во внимание любые его мнения в связи с 
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крупными программными мероприятиями до направления в свои штаб-квартиры отчетов 

оо важным вопросам орограмм и оолитики; 

о!) расширения круга кандидатов из числа квалифицированных специалистов по 

вопросам развития, которые отвечали бы критериям назначения представителем-

резидентом/координатором-резидентом Программы развития Организации Объединенных 

Наций при членах Объединенной консультативной групоы оо вопросам политики, ори 

одновременном оовышении уровня транспарентности процесса отбора кандидатур; 

е) поощрения отдельных специализированных учреждений на местах к 

всестороннему участию во всех аспектах функционирования системы координаторов-

резидентов; 

г) определения обязанностей соответствующих органов по межучрежденческой 

координации, в частности Объединенной консультативной груооы оо вооросам 

оолитики, в тесном сотрудничестве с фондами, орограммами и соециализированными 

учреждениями системы Организации Объединенных Наций в целях обесоечения 

координаторов-резидентов четким руководством и необходимой ооддержкой как на 

уровне штаб-квартир, так и на местах; 

§) оовышения ответственности и расширения оолномочий координаторов-

резидентов в области оланирования и координации программ, а также оредоставления 

им возможности оредлагать - с учетом всестороннего согласования с 

оравительством - главам фондов, орограмм и специализированных учреждений внести, 

ори необходимости, коррективы в страновые орограммы и круоные ороекты и орограммы 

с целью оривести их в соответствие с содержанием документов о национальных 

стратегиях; 

40. оризывает координаторов-резидентов в тех странах, где масштабы 

деятельности Организации Объединенных Наций и число фондов и учреждений дают для 

этого достаточные основания, оринимать необходимые меры для создания в 

консультации с оравительствами принимающих стран соответствующих комитетов 

местного уровня, в состав которых, как правило, входили бы все оредставители-

резиденты системы Организации Объединенных Наций и которые оод руководством 

координаторов-резидентов выоолняли бы функции координационного органа Организации 

Объединенных Наций в данных странах; 

41. оризывает к тому, чтобы упомянутый координационный орган в консультации 

с правительством оринимающей страны выоолнял консультативные функции, включая, в 

частности, обесоечение руководства и консультативной оомощи оо оредлагаемым 

орограммам финансирующих учреждений, обзор осуществляемых учреждениями 

секторальных стратегий и мероориятий оо оценке и выявление конкретных ороблем и 

вооросов, требующих скоординированных действий; 

42. приветствует решение Объединенной консультативной группы по вопросам 

политики установить целевой показатель увеличения числа общих помещений. 
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подчеркивая при этом, что этого следует достигать в сотрудничестве с 

правительствами принимающих стран, причем таким образом, чтобы на основе, в 

частности, объединения административных инфраструктур заинтересованных 

организаций возросла эффективность, но не увеличились расходы системы Организации 

Объединенных Наций или развивающихся стран; 

43. подчеркивает необходимость продолжать разработку общих новаторских и 

комплексных общесистемных программ профессиональной подготовки в Центральных 

учреждениях и особенно на местах с учетом использования соглашений о региональном 

сотрудничестве для обеспечения подготовки должностных лиц государственных 

учреждений и других национальных сотрудников, а также для персонала отделений на 

местах системы Организации Объединенных Наций в целях содействия переходу от 

проектного к программному подходу и содействия внедрению эффективных и 

новаторских форм исполнения; 

44. подчеркивает также, что эти программы профессиональной подготовки 

должны быть совместными и общими, предусматривать подготовку на рабочих местах, 

обеспечивать для каждой страны создание внутреннего потенциала профессиональной 

подготовки, в том числе системы подготовки национальных преподавательских кадров, 

и должны предоставляться на постоянной основе, будучи неотъемлемым функциональным 

компонентом структуры отделений на местах системы Организации Объединенных Наций; 

45. подчеркивает, что эти программы профессиональной подготовки должны быть 

нацелены на наращивание потенциала, особенно в таких областях, как программный 

подход, национальное исполнение, отчетность и финансовые ревизии по программам, 

вспомогательные расходы и оценка и контроль; 

46. настоятельно призывает систему Организации Объединенных Наций уделять 

должное внимание формированию и поддержанию национального кадрового потенциала, 

особенно в областях, упомянутых выше в пункте 45 постановляющей части, в 

частности путем расширения участия национальных сотрудников и членов 

соответствующих национальных учреждений в программах профессиональной подготовки; 

47. подтверждает важное значение гуманитарного развития, включая развитие 

людских ресурсов, и просит систему развития Организации Объединенных Наций 

расширять, по просьбе стран-получателей, в рамках своей оперативной деятельности 

поддержку секторам, имеющим жизненно важное значение для гуманитарного развития; 

48. признает, что система Организации Объединенных Наций должна сыграть 

свою роль в деле содействия странам, в которых проходят глубокие экономические и 

социальные реформы; 

49. просит Генерального секретаря обеспечить, чтобы оперативная 

деятельность системы развития Организации Объединенных Наций, которая проводится 

в новых странах-получателях, с самого начала осуществлялась на основе 

комплексного, единого, предусматривающего рентабельность и новаторского подхода к 
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сотрудничеству в области раовития и деятельности в соответствующих странах, и 

обеспечить предоставление им эффективной поддержки, оредусмотрев при этом, чтобы 

такая поддержка не наносила ущерба существующим орограммам для раовивающихся 

стран; 

50. оодчеркивает, что Экономическому и Социальному Совету необходимо 

изучить оперативную деятельность системы Организации Объединенных Наций с целью 

обеспечить осуществление настоящей резолюции и вынести свои рекомендации в этой 

свяои; 

51. приоывает руководящие органы фондов, программ и специалиоированных 

учреждений системы Организации Объединенных Наций оринять надлежащие меры для 

полного осуществления настоящей реоолюции и оросит исоолнительных глав этих 

фондов, программ и соециалиоированных учреждений оредставлять своим руководящим 

органам ежегодные доклады о достигнутом орогрессе в отношении мер оо ее 

осуществлению, которые уже ориняты или будут ориняты; 

52. оросит Генерального секретаря обесоечить, чтобы ооложения настоящей 

реоолюции были оолностью осуществлены всеми органами, органиоациями и 

оодразделениями системы Организации Объединенных Наций; 

53. просит также Генерального секретаря после консультаций с фондами, 

программами и специалиоированными учреждениями системы Органиоации Объединенных 

Наций представить Экономическому и Социальному Совету на его основной сессии 

1993 года информацию о соответствующем управленческом ороцессе с указанием четких 

руководящих оринциоов, целей, базовых показателей и временных рамок, который 

обеспечил бы полное осуществление настоящей резолюции; 

54. просит далее Генерального секретаря представить Совету на его основных 

сессиях 1993 и 1994 годов доклад о ходе осуществления настоящей резолюции, 

включающий в себя, в частности, доклады, упомянутые в пункте 53, которые должны 

быть подготовлены фондами, программами и специализированными учреждениями системы 

Организации Объединенных Наций; 

55. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее на ее 

пятидесятой сессии черео Экономический и Социальный Совет в контексте 

трехгодичного обзора политики всесторонний анализ осуществления настоящей 

резолюции и вынести соответствующие рекомендации. 


